
Tru Dot FIXED PISTOL SET S&W BODY GUARD 380 G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-
DOT® models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive
aiming which requires no transition from day to night use. Day and night, the
shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in appearance and
location under all light conditions. Designed as replacement parts for the
standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be
mounted directly with minor modifications. Superior production methods and
rigid quality control have made Meprolight® the first choice among law
enforcement agencies, defense decision-makers, and major weapon
manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products
and processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to
these demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and
after-market self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the
existing front and rear sights, the highly visible Tru-Dot® sights are perfect for
daylight, low-light, and nighttime conditions. Meprolight® is Responding to
users needs, our TRU-DOT® models are available in various tritium dots color
on the rear sight : Green, Yellow, Orange (Yellow or Orange for selected
models only) and green tritium dot on the front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET S&W BODY GUARD 380 G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010513
Mfr. No.: 0117803101
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Model: 380
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103154930
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G
Einführung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G. Dieses
Dokument soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu minimieren. Bitte lesen
Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die erforderlichen
Kenntnisse und Fähigkeiten im Umgang mit Handfeuerwaffen verfügen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Handfeuerwaffen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt niemals unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Anweisungen des Herstellers.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Gehörschutz.
Halten Sie den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind, zu schießen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alten Visierungen, falls vorhanden.
Montieren Sie die Tru Dot Visierungen gemäß den beiliegenden Anweisungen. Achten Sie darauf,
dass alle Teile fest sitzen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert
sind.

Verwendung:2.

Verwenden Sie die Visierungen sowohl bei Tageslicht als auch bei schlechten Lichtverhältnissen.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Visierungen regelmäßig auf ihre Funktionalität überprüfen.
Üben Sie den Umgang mit der Waffe, um sich an die neuen Visierungen zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und sich bei
Unsicherheiten an Fachleute wenden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Seien Sie
stets vorsichtig und informiert, wenn Sie mit Handfeuerwaffen umgehen.



Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY
GUARD 380 G/G Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL SET for your Smith &amp; Wesson Body Guard 380. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your new sight
set. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Tru Dot sights by following all instructions provided. This product
is designed for use with firearms and should be handled with care.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs,
follow the instructions provided for a safe remedy.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the seller meets all safety
requirements as stipulated by the EU.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer
or manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Handling: Always handle your firearm and the Tru Dot sights with care. Treat every firearm as if it is
loaded.
Installation: Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or adjust the sights.
Visibility: The Tru Dot sights are designed for lowlight and nighttime conditions, but always ensure you
have adequate visibility when aiming.
Maintenance: Regularly check the sights for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Training: It is recommended to undergo training on proper firearm handling and usage with the Tru Dot
sights.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver).

Installation:2.

Remove the existing front and rear sights from your Smith &amp; Wesson Body Guard 380.
Align the Tru Dot sights in the same position as the original sights.
Secure the sights using the appropriate screws or mounting hardware.
Ensure that the sights are firmly attached and aligned properly.

Usage:3.

To use the Tru Dot sights, focus on the three solid dots for aiming.
Practice aiming under various lighting conditions to become familiar with sight alignment.
Always ensure you are in a safe environment when practicing or using your firearm.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the Tru Dot sights become damaged beyond repair, dispose of them in accordance with local
regulations for hazardous materials, if applicable.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer. Ensure
you have your product details and purchase information ready for any inquiries.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Tru Dot FIXED PISTOL SET.
Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Puntos de Mira Tru Dot FIXED PISTOL
SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de puntos de mira Tru Dot FIXED PISTOL SET para su pistola Smith &amp; Wesson
Body Guard 380. Este producto ha sido diseñado para mejorar su precisión en condiciones de poca luz. Sin
embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar su uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información sobre el uso seguro del producto, precauciones específicas y otros detalles
importantes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma y cumpla con las especificaciones del
fabricante.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o defectos visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
utilizarlo.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y humedad.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y
consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras nocturnas Meprolight están diseñadas para ser utilizadas
en condiciones de poca luz. Asegúrate de familiarizarte con su funcionamiento antes de usarlas en
situaciones críticas.
Transición entre condiciones de luz: La referencia de puntería permanece constante tanto de día
como de noche. Practica el uso de las miras en diferentes condiciones de luz para mejorar tu precisión.
Instalación adecuada: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente según las
instrucciones del fabricante. Una instalación incorrecta puede afectar la precisión y la seguridad.
Mantenimiento regular: Limpia las miras regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo. Evita
el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el recubrimiento de las miras.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, como1.
un destornillador de precisión.
Desmontaje de las miras existentes: Retira las miras originales de tu pistola siguiendo las2.
instrucciones del fabricante.
Colocación de las miras Tru Dot:3.

Alinea las miras Tru Dot en su lugar.
Asegúrate de que estén firmemente aseguradas y en la posición correcta.

Verificación: Una vez instaladas, verifica que las miras estén alineadas correctamente y que no haya4.
movimiento.

Uso

Ajuste de la puntería: Familiarízate con el sistema de puntería Tru Dot. Practica en un campo de tiro
para acostumbrarte a la referencia de los tres puntos sólidos.



Práctica regular: Realiza prácticas regulares para mejorar tu habilidad y confianza al usar las miras en
diferentes condiciones de luz.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el conjunto de puntos de mira Tru Dot, sigue estos pasos para su eliminación segura:

Desmontaje: Retira las miras de tu pistola siguiendo las instrucciones de instalación en reversa.
Eliminación: Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
Asegúrate de desechar los componentes de manera responsable y respetuosa con el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta con un profesional calificado
o contacta al fabricante para obtener más información sobre el producto y su uso seguro.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier equipo relacionado con armas. Sigue estas
directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de tu conjunto de puntos de mira Tru Dot.



Guide de Sécurité du Produit : Tru Dot FIXED
PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G. Ce guide de sécurité est
conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à comprendre les précautions nécessaires pour éviter
les accidents.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés à la manipulation
d'armes à feu.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de la manipulation de l'arme.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le viseur.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
Utilise le produit uniquement dans des conditions d'éclairage appropriées pour maximiser son efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Viseur :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire le viseur d'origine de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le viseur Tru Dot sur le support de l'arme.
Fixe le viseur en utilisant les vis fournies, sans forcer.
Vérifie que le viseur est solidement en place avant d'utiliser l'arme.

Utilisation du Viseur :2.

Active le viseur en fonction des conditions d'éclairage.
Prends une position stable et vise avec précision.
Utilise les trois points solides pour une visée optimale, que ce soit de jour ou de nuit.
Entraînetoi régulièrement pour améliorer ta précision avec le viseur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des
accessoires.
Contacte un centre de recyclage local pour connaître les options de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou



les ressources locales sur la sécurité des armes à feu.

Ce guide de sécurité est conforme aux exigences du Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR). Assuretoi de respecter toutes les directives et de rester informé sur les mises à jour concernant la
sécurité des produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tru Dot
FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380
G/G
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.
Seguire tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite nella presente guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso in condizioni di scarsa illuminazione: Le mire notturne autoilluminate sono progettate per
migliorare la visibilità in condizioni di scarsa illuminazione. Assicurarsi che siano sempre pulite e
funzionanti.
Manipolazione: Maneggiare sempre la pistola con attenzione e rispetto. Assicurarsi che sia scarica
quando si installano le mire.
Controllo della visibilità: Verificare che le mire siano chiaramente visibili prima dell'uso.
Condizioni ambientali: Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero
comprometterne la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che la pistola sia scarica.1.
Rimozione delle mire esistenti: Utilizzare strumenti appropriati per rimuovere le mire standard.2.
Montaggio delle mire TruDot®:3.

Posizionare le mire TruDot® nei rispettivi alloggiamenti.
Assicurarsi che siano allineate correttamente.
Fissare le mire utilizzando le viti fornite, se necessario.

Controllo finale: Verificare che le mire siano saldamente montate e funzionanti.4.

Uso

Mira: Utilizzare il sistema di mira per allineare il tiro con i tre punti solidi.
Transizioni di luce: Le mire sono progettate per funzionare senza necessità di transizioni tra l'uso
diurno e notturno.
Pratica: Esercitarsi regolarmente per migliorare la propria abilità di mira e familiarità con il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle parti della pistola e delle mire.
Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.



Contattare un centro di smaltimento autorizzato per il corretto smaltimento delle componenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, consultare il sito ufficiale del produttore o
contattare il servizio clienti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, è possibile garantire un uso sicuro e efficace del Tru Dot
FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G. Assicurarsi di mantenere sempre la sicurezza al primo
posto durante l'uso e la manutenzione del prodotto.



Bruksanvisning for Tru Dot FIXED PISTOL SET
S&amp;W BODY GUARD 380 G/G
Introduksjon
Takk for at du har valgt Tru Dot FIXED PISTOL SET til din Smith &amp; Wesson Body Guard 380. Dette
siktesystemet fra MEPROLIGHT® er designet for å forbedre din evne til å treffe mål under varierende lysforhold.
Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med alle lokale lover og forskrifter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du bruker våpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sjekk for skader: Før bruk, inspiser siktene for eventuelle skader eller mangler.
Instinktiv sikting: Bruk siktene i henhold til instruksjonene for å oppnå best mulig treffeffektivitet.
Unngå distraksjoner: Fokuser på målet og unngå distraksjoner under bruk.
Bruk i trygge omgivelser: Sørg for at du er i et sikkert område når du bruker våpenet.
Hold våpenet rettet bort fra mennesker: Unngå å peke våpenet mot personer eller dyr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av siktene:

Fjern de eksisterende front og baksiktene fra våpenet.1.
Monter de nye TruDot® siktene i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Sørg for at siktene er sikkert festet og justert for nøyaktighet.3.

Bruk av siktene:

Fokuser på målet og juster siktebildet til de solide prikkene.1.
Benytt deg av siktene både i dagslys og svake lysforhold.2.
Øv på instinktiv sikting for å forbedre treffsikkerheten.3.

Avfallsinstruksjoner
Sørg for å avhende produktet i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av våpenrelaterte produkter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi ønsker
at du skal få mest mulig ut av ditt Tru Dot FIXED PISTOL SET.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET
S&amp;W BODY GUARD 380 G/G
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G
firmy MEPROLIGHT®. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące prawidłowego
użytkowania, instalacji i utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej o ogólnym bezpieczeństwie
produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw
związanych z niewłaściwym użytkowaniem.
Zawsze sprawdzaj, czy przyrządy celownicze są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj przyrządy celownicze pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj przyrządów celowniczych tylko w warunkach, do których zostały zaprojektowane, tj. na
strzelnicach lub w kontrolowanych środowiskach strzeleckich.
Unikaj używania przyrządów w skrajnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na ich wydajność.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych w sposób, który nie jest zgodny z zaleceniami producenta.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Przed przystąpieniem do instalacji upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze z pistoletu zgodnie z instrukcją producenta.
Zamontuj przyrządy Tru Dot zgodnie z dołączoną instrukcją montażu, upewniając się, że są one
dobrze osadzone i stabilne.
Sprawdź, czy przyrządy są odpowiednio wypoziomowane i dobrze widoczne.

Użytkowanie:2.

Po zamontowaniu przyrządów celowniczych przetestuj je w warunkach strzeleckich, aby upewnić
się, że działają prawidłowo.
W przypadku jakichkolwiek problemów z widocznością lub funkcjonalnością, natychmiast przerwij
użytkowanie i skontaktuj się z producentem lub sprzedawcą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do ogólnych śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat



odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED
PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim
kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie niniejszych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania!



Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY
GUARD 380 G/G Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuissa olosuhteissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä tuotteen käyttöä heikossa valaistuksessa ilman asianmukaisia lisävarusteita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei lähellä ole esteitä tai vaaroja.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.1.
Asenna Meprolight®kiikarit seuraavasti:2.

Poista vanhat kiikarit aseesta.
Asenna uudet kiikarit valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kiikarit ovat tukevasti paikallaan.

Tarkista, että kiikarit ovat oikein kohdistettu ennen käyttöä.3.

Käyttö

Käytä tuotetta vain silloin, kun se on tarpeen.
Kohdista tuote tarkasti ennen laukausta.
Harjoittele käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen todellista käyttöä.
Huolehdi, että kiikarit ovat aina puhtaat ja kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö
Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL
SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G
Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET för din S&amp;W BODY GUARD 380 G/G. Denna produkt är
designad för att förbättra din träffsäkerhet under svagt ljus. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick före användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Var medveten om att produkten är avsedd för användning med specifika vapenmodeller. Använd inte
produkten med andra modeller än de som anges.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att siktena är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, oavsett om det är laddat eller inte.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt vapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att ingen är i närheten av skottlinjen.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat när du hanterar det.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort det befintliga siktesystemet från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.1.
Rengör ytan där det nya siktet ska monteras för att säkerställa att det fäster ordentligt.2.
Montera Tru Dot siktena på ditt vapen enligt följande:3.

Placera det främre siktet på den angivna platsen.
Fäst det bakre siktet på den angivna platsen.

Kontrollera att siktena sitter fast och är korrekt justerade.4.

Användning

Rikta vapnet mot målet med hjälp av de tre solida punkterna på siktena.
Justera siktena vid behov för att säkerställa optimal träffsäkerhet under olika ljusförhållanden.
Använd produkten endast under lämpliga ljusförhållanden för att maximera dess effektivitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor och support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Tru Dot
FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru
Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD
380 G/G
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení soupravy mířidel Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W BODY GUARD 380 G/G od
společnosti MEPROLIGHT®. Tato mířidla jsou navržena tak, aby zlepšila vaši přesnost při střelbě za různých
světelných podmínek. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny střelné zbraně jsou vždy považovány za nabité, dokud nebudou prokázány opak.
Používejte mířidla pouze na určených typech zbraní a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se střelnými zbraněmi.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a zda neobsahují žádné poškozené
části.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při střelbě v nízkých světelných podmínkách se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o použití nočních
mířidel.
Neprovádějte úpravy na mířidlech, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost a bezpečnost.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a příslušenství.
Před použitím si ověřte, zda jsou mířidla správně zarovnána a nastavena pro vaši konkrétní zbraň.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:1.

Odstraňte stávající mířidla ze zbraně podle pokynů výrobce.
Nainstalujte mířidla Tru Dot na místo stávajících mířidel. Ujistěte se, že jsou správně umístěna a
pevně uchycena.
Proveďte malé úpravy, pokud je to nutné, aby mířidla správně seděla na zbrani.

Použití mířidel:2.

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a stabilní záměr.
Zaměřte se na tři pevné tečky mířidel, které by měly být viditelné za všech světelných podmínek.
Při přechodu mezi denním a nočním použitím se ujistěte, že mířidla fungují správně a jsou dobře
viditelná.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte mířidla do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci elektronického odpadu a dodržujte je.
Pokud je to možné, vrátíteli produkt zpět výrobci nebo prodejci, zeptejte se na možnosti recyklace.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání mířidel Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W
BODY GUARD 380 G/G. Děkujeme, že jste si vybrali výrobky MEPROLIGHT®.
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